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Se abre la sesíbn a las 19.50 horas. 

APROBACION DEL ORDEN DEL DIA 

e 

Queda aprobado el orden del día. 

LA CUESTION DE SUDAFRICA 

CARTA DE FECHA 10 DE JUNIO DE 1986 DIRIGIDA AL PRESIDENTE DEL CONSEJO DE 
SEGURIDAD POR EL REPRESENTANTE PERMANENTE DEL ZAIRE ANTE LAS NACIONES UNIDAS 
(S/18146) 

El PRESIDENTE (interpretacibn del francés): Deseo informar a los 

miembros del Consejo que he recibido cartas de los representantes de Guyana, la 

India, Rumania y el Zaire, en Las que solicitan se les invite a participar en la 

discusión del tema del orden del día del Consejo. De conformidad con la prhtica 

habitual y con el consentimiento del Consejo me propongo invitar a estos 

representantes a participar en los debates sin derecho a voto, de acuerdo con las 

disposiciones pertinentes de la Carta y el articulo 37 del reglamento provisional 

del Conse jo. 

No habiendo objeciones, así queda acordado. 

Por invitacibn del Presidente, el Sr. Nsengeya (Zaire) toms asiento a la mesa 

del Consejo; la Srta. Jamb (Guyana) y los Sres. Krishnan (India) y Hatinescu 

JRumania) oauBan los lugares que se les han reservado en la sala del Consejo. 

El PRRSIlXBTR (interpretación del francás): Deseo infamar a lor 

míe~tao del Consejo de Begutídad que he recibido una cattr del Presidente interino 

dei ComitC Especial contra el Apartheid, feahada el 12 de junio de 1986, que dicet 

‘Tengo el honor de pedir al Consejo de Segur idad que me autor ice a 

participar, en mi calidad de Presidente interino del ComitC Especial contra el 

Apartheid y  en virtud del artfculo 39 del reglamento provisional del COnSejO, 

en el examen del tema de su orden del día.” 

En otras oportunidades el Consejo de Sequridad ha invitado a representantes de 

OtrOS órganos de las Naciones Unidas a participar en el examen de cuestiones que 

figuraban en su orden del aia. Por lo tanto, y de conformidad con la práctica 
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El Presidente 

habitual, propongo que el Consejo invite , según lo dispuesto por el artículo 39 de 

su reglamento provisional, al Presidente interino del Comité Espacial contra 

el Anartheid. 

No habiendo objeciones, así queda acordado. 

Por invitación del Presidente, el Sr. Rana (Nepal), Presidente interino del 

Comité Especial contra el Apartheid, toma asiento a la mesa del Consejo. 

El PRESIDENTE (interpretación del franc&)t El Consejo de Seguridad 

comenzará ahora el examen del tema de 3u orden del día. 

El Consejo de Seguridad se reúne hoy en respuesta al pedido contenido en La 

carta de fecha 10 de junio de 1986, dirigida al Presidente del Consejo de Seguridad 

por el Representante Permanente del Zafre ante las Naciones Unidas (5/181461. 

El primer orador es el representante del Zaire, a quien doy la palabra. 

Sr. WENGEYA (Zaire) (interpretación del franck) t Sr. Presidente: 

En momentos en que el régimen racista de Sudáfrica se prepara a cometer atropellos, 

matanzas, torturas y arrestos arbitrarios contra los combatientes negros por la 

libertad, me complace ver que el Consejo de Seguridad es presidido durante el mes 

de junio de 1986 por un digno hijo de Africa, esta Africa que ha sobrellevado a lo 
. 

largo de los siglos sufrimientos y humillaciones de todo tipo. 

Su larga y ricr experiencia en el sistema de las Naciones Unidas, reforzada 

por su calidad intelectual y moral clestacables , constituyen garantia del &xito de 

la alta misión qua se le ha confiada durante este mes de junio de 1986. 

Tanto en nombre del Grupo de Estados de Africa en 5u conjunto oomo en el & la 

delega&& del. Zaire, expreso a usted las Irás sinceras felicitaciones por su acceso 

a la Presidencia del Consejo de Ssguridad, y nuestro deseo de éxito total en esa 

tarea, 

También expreso a su predecesor, Su Excelencia el Embajador James Víctor 

Gbeho, Representante Permanente de Ghana, mis sentimientos de gratitud por la forma 

eficiente en que dirigib las tareas del Consejo durante el mes de mayo pasado. 

El Grupo de Estados de Africa en las Naciones Unidas ha examinado en 

profundidad la situación imperante en SudAfrica en la víspera de la triste 

conmemcraci¿n del décimo aniversario de la matanza de Soweto. Teniendo en cuenta 
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Sr. Nzengeya, Zaire 

las intenoiones inequfvoaas del regimen racista de Sudáfrica de lanzarse a nuevas 

matanzas contra la población negra de Sudafriaa en esta oportunidad, el Grupo de 

Estadoe de Africa en las Naciones Unidas solicitó la convoaación de esta reunión 

del Consejo de Seguridad con la finalidad de formular medidas preventivas contra 

estos actos premeditados de ese régimen abyecto. 

En la ,nafiana del mi8rcoles 16 de junio de 1976 cerca de 20.000 estudiantes de 

Soweto protestaron en forma pacífica, desfilando por las calles de Soweto, contra 

el decreto del rdgimen racista de Sudáfrica imponiendo el afrikaans, idioma de los 

Boers, como idioma de educación en 105 liceos negros. Durante esas manifestaciones 

la policía sudafricana mató por la espalda a un joven, Hector Peterson, de 

apenas 13 anos, lo que provocó motines en Soweto y dio pretexto a la policía y al 

ejército sudafricanos para disparar a quemarropa sobre fos jóvenes manifestantes, 

causando la muerte a 618 e hiriendo a 1.500. 

La insurrección de Soweto - si así se la puede llamar - ha puesto en evidencia 

la decisión y la sed de libertad de los jóvenes negros, dispuestos a hacer frente a 

las ametralladoras de la fuerza represiva del régimen racista de SUdáfKiCa, y ha 

traducido con claridad la cblera de los jóvenes negros, que 11896 a su punto 

crítico, contra las injUstiCias flagrantes de este r¿gimen. 

La liberación sicológica y el orgullo de ser negro eran fundamentales en este 

*movimiento de jbvenes iniciado por Steve Biko, y debfan COntribUiK a la iniciación 

de las protestas de 1976. 

La insurrección de Soweto fue una llamarada espontinea que nadie organizó de 

antemano. Esta l rupcih del 16 de junio de 1916 s6lo fue la explorián de lo que 

fermenkba de8de h8cia semanar entre los jbvenes negfos que se oponían 8 aprender 

un idioma que no lea proporcionaba ninguna ventaja en BU plan edmativo. 

Queriendo asi rcxuper las aa&nar de la ogrerrión, estos j&vener negros no 

tuvieron en cuenta la presencicl de una policfa ni de un ejárcito fuertemetnte 

armados dispuestos a abrir el fuego sobre ellos. Esto es lo que ocurre cuando se 

estj sediento de libertad; no se tems a los canones ni a las bayonetas. Y este 

despertar de la conciencia ae ha expandido cada vez ds en todo el país y subleva y 

despierta a toda la poblacibn de Sudifrica de un largo sueHo, motivándola y 

fortaleciendo su capacidad de lucha contra el opresor, La corriente de la historia 
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Sr. Nrcnqeya, Zaire 

de SudAfrica es y seguir6 siendo irreversible a pesar del fortalecimiento del 

aparato de represián que piensa organizar una vez más et rhgimen racista de 

Sudáfrioa. 

La comunidad internacional asistió impotente a esta tragedia y sólo ha podido 

aondenar estos aatos, sin tomar medidas apropiadas contra el régimen. Durante los 

diez anos siguientes, tanto.108 estudiantes aomo sus padres en Suddfriaa siguieron 

rechazando este sistema de educaci6n separada que da a los jóvenes blancos una 

formaoibn muy superior a la de los j¿venes negros. 

El 4 de septiembre de 1984 al rhgimen racista de Sudifriaa promulgó una nueva 

constitución que niega al pueblo negro la ciudadanía sudafricana. Esta reforma fue 

aonsiderada inaceptable por el pueblo negro de Sudifrica, que desde entonces 

multipliob sus gestiones, su8 manifestaciones y sus protestas contra la presunta 

reforma. La población negra de Sudáfrica, oriunda de esa regidn, no puede aceptar 

que se la relegue al último lugar en su propia tierra natal aomo ciudadanos de 

segunda categorfa, en momentos en que los ocupantes de su propiedad, provenientes 

del extranjero, se arrogan todos los derechos y le prohiben todo derecho civil y 

politice en su propia patria. 
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Sr. Nzengeya, Zaire 

Sean cuales sean las matanzas y atrocidades que sufran los negros 

sudafricanos, nada podrA detenerles en BU luaha por la recuperaci6n de su libertad 

y de sus derechos fundamentales estipulados en la Declaración universal de Derechos 

liumanoe y en‘ la Carta de las Naciones Unidas. 

Toda la comunidad internacional conoció de las 1.600 personas que, día a día, 

resultaron muertas a partir del 4 de septiembre de 1984, es decir, hace casi 

21 meses, en que se aplicó esta nueva reforma constitucional en Sudáfrica. Esta 

cifra de 1.600 va a ser rebasada muy pronto a partir del 16 de junio próximo, fecha 

en la que el rdgimen racista de SudAfrica continuar& su politica de exterminación 

de la poblacfán negra. 

&Es que hay derecho, en el plano estrictamente humanitario, a comprender un 

sistema politice como date basado en la fuerza, la injusticia y la represi¿n? LES 

que ese sistema podrfa sobrevivir si se le retirara todo el apoyo quu recibe del 

exterior, mucho más auando las estructuras internas del sistema de ahora en 

adelante van a ser desmanteladas sistemáticamente? 

La ilustracidn n6s clara de esa erosión del sistema del apartheid se puede 

observar en la deserción de todos los responsables negros asignados a funciones en 

los consejas urbanos (los llamados Urban Councils) y el reemplazo de estos ¿rganOs 

por instituciones creadas por los propios negros , tales como The St.reet Commíttee 

L (Comiti de Gestión de las Calles) , Tho Communfty Commíttee (Comít6 Popular) y 

The People Court (Tribunal Popular). Asl, la administración de los municipios cada 

vez eroapa en mayor mrdída al control del r6gimen racista, tanto mis cuanto que loe 

propios políciao n8groo se han visto obligados a huir y  l refugiarse en barraoas 

aonrtrutdaa fuera de los munioipiou. 

Los tres bltímor afios han favorecido igualmente eI rurginíento en Sudifrfca de 

un erpfrftu de orgsnfraoi&n y de unidad de los sfndiaatos de los ne9rosr hasta el 

punto de que una llamada a la huelga alaanaaría a todos loo trabajadores y obreros 

sudafricanos, ínwvilitando así toda la mano de obra negra sudafricana* 

Las iniciativas sindícales de los negros sudafricanos sa han reforzado a tal 

extremo que las tres grandes arganizacfonee sindícales, a saber, el KOSATU, el 

í(USA, y el Azania Trade Union Unity Council , se esfuerzan cada vez m6a por fundirse 

y alcanzar la uni& sindical. Esta fuerza sindical de que dispondrá a partir de 
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ahora el pueblo negro de Sudáfriaa constituye el primer eslabón de una larga cadena 

que podrd contrarrestar la acción del rdgimen racista y estrangularlo hasta que 

eche el último aliento. 

En su lucha contra el opresor, los sindicatos han recibido pleno apoyo de los 

obreros y colaboran de cerca con las iglesias y las organizaciones de estudiante6 

para eliminar el sistema abyecto del apartheid. En este contexto, los sindicatos, 

las iglesias y los estudiantes se han organizado para conmemorar el triste 

acontecimiento del 16 de junio de 1976 y participar activamente en todas las 

manifestaciones previstas a ese fin. 

Tambien en ese mismo contexto, las Naciones Unidas, juntamente con la 

Organización dr, la Unidad Africana, piensan inaugurar en Paris en esa misma 

fecha - el 16 de junio próximo - la Conferencia Mundial sobre la Adopción de 

Sanciones contra la Sudáfrica Racista. 

Despu& de que la Reunión Cumbre de Jefes de Estado o de Gobierno de la 

Organización de la Unidad Africana aprobb la resolución en la que se decidió 

proceder a la inauguración de la Conferencia Mundial sobre la Adopcibn de Sanciones 

contra la Sudifrica RaCíSta el 16 de junio de 1986, aniversario de las matanzas de 

Soweto, las Naciones Unidas hicieron suya esa resolución y decidieron apcyar la 

legitimidad de la lucha librada por el pueblo negro sudafricano en pro de su 

libertad, su dfgnidad y el reconocimiento de sus derechos fundamentales. 

El rbimen imperante en Sud6fríca se ha dístinguido por SU carácter 

esencialmente inhumrno y por ello intolerable a fines de este siglo XX, que habrh 

sido por lo donir el ríglo de la liberación de los puebles domínsdos y oprimidos. 

ia historia de la humanidad es fecunda en la existencia de ciertos regímenes 

racistas cuyo objetfvo ha sido extermínar poblaciones enteras, paro que han 

perecido a su vez de la misma manera. 

Los hitos de la otonologfa de las tragedias de Sudáfrica son las matanzas de 

Sharpeville el 21 de marzo de 1960 y de Soweto el 16 de junio de 1976, y las 

matanzas sistemáticas organizadas a partir del 4 de septiembre de 1984, que 

continuatSn el ‘16 de junio pr&ximo, 

En efecto, el 21 de marzo de 1960, cuando el pueblo negro sudafricano 

protestaba de forma pacifica contra la adopción del sistema de la ley de pases, el 

regimen racista respondió brutalmente matando miles de personas en Sharpeville. 
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Sr, Nzenyeya, Zaire 

Ante estos crimenes monstruosos, la comunidad internacional se conformb con 

condenar pura y simplemente este acto odioso y no ee hizo nada más. 

El 16 de junio de 1976, cuando los estudiantes se manifestaban contra el 

sistema escolar, el rógimen racista sudafricano les reservó un tratamiento mucho 

mbe severo, matando a los jóvenes. De nuevo la comunidad internacional no hizo 

sino aprobar resoluciones de condena puramente formulistas. 

A partir del 4 de septiembre de 1984 los negros 86 rebelaron contra una 

Constitución que consagraba el principio de la discriminación racial. El precio 

que pagaron fue, hasta el momento, la muerte de 1.600 persona8 además de miles de 

personas arrestadas, La comunidad internacional 8e permitió una vez más una simple 

condena de estas atrocidades cometidas por el rdgimen racista sudafricano. 

Por una parte, pese a la persistencia del rdgimen racista sudafricano en 

acentuar y  aumentar la represión y debido, por otra parte a la reacción casi pasiva 

de la comunidad internacional ante estos horrores y actos de barbarie, el pueblo 

negro sudafricano, movido por la justicia y la legitimidad de BU lucha, prosigue 

incansablemente su combate contra las fuerzas represivas del rhgimen racista. 

El Consejo de Seguridad, cuya elevada misión consiste en garantizar el 

mantenimiento de la paz y la seguridad internacionales, tiene derecho a defender la 

justa causa del pueblo negro sudafricano) al igual que el 16 de junio de 1986 eee 

c mismo pueblo negro conmemorará el aniversario de las matanzas de Soweto, de la 

wirma manera el rdgimen racista sudafricano realizari nds matanzas. LES posible 

que la oomunídad internacional asista pasivamente una vez nds a estos crimenes? 

El rigimen raoirta de SubiftLaa ha dispuerfa hasta el ptesente be leyes que le 

permiten reprimir manifestantes, proceder a arrestos y torturar a las personas 

detenidar. Alf, 2 h?s Rlot* 1ss~*ly. Act prohíhe las reuníonert The Exiatfn~ 

Secutitv Act concede a la polioia la facult&d de arrestar y torturar y 

The Oetention Act autoriza a la policfa a mantener detenida a una persona durante 

108 días sin someterla a juicio. 

Si estas leyes parece que no responden a las necesidadea actuales del régimen 

racista sudafricano de contener la rebelión de 105 negros, la explicación es bien 

simple: el actual régimen sudafricano está a punto de perder el control de la 

situacibn y  se encuentra cada vez más acorralado. 
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Sr. NzenqeYa, Zaire 

Debido a la gravedad y a la dimensión de la rebelión del pueblo negro 

sudafrioano, el rdgimen raaista presentó ante el Parlamento sudafriaano The Public 

Safety Amendment Di.11 y The Interna1 SafetY Amendment Bi.11 que deber& reforzar el 

poder represivo de la policia y evitar que los combatientes negros sudafricanos 

conmemoren los tristes acontecimiento6 del 16 de junio de 1976. 

Tras aomprobar el fraqaso ante el Parlamento sudafricano en la adopcf6n de 

estae enmiendaa, el rdgimen racista no ha encontrado otra eoluoión que volver a 

in!taurar el esta& de emerqenaia en la noche del ll de junio de 1986. La 

reinstauraci¿n del estado de emetgenoia, auyo fin había anunciado el regimen 

racista, tendrá por objetivo detener con aualquier pretexto a los negros, 

torturarlos sin que la policía se preocupe por posibles .sanciones, detener durante 

seis meses a aualquier combatiente negro, pasando así la detena& de 108 a mds 

de 180 dias, y disparar sin previo aviso sobre oualquier combatiente negro. 
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La comunidad internacional se encuentra ante un rdgimen que sobrepasa la marca 

de la tasa más elevada de ahorcamientos, detenciones y arrestos en el mundo. 

La población penal de SudAfrica cuenta actualmente por lo menos con 

125,000 perscnas, y desde los tres últimos aRos transcurridos, el régimen racista 

ha tenido que enfrentarse con el problema de alojar e instalar a los presos. Ante 

esta carencia de instituciones penitenciarias, e 1 r6gimen sudafricano ha tenido que 

construir numerosas prisiones, la m&s grande de las cuales es la Máximum Security 

Prison, cuya construccibn acaba de finalizar eb Die Klcof, con cabida para 

11.000 personas, lo que prdcticamente equivale a una ciudad. 

El r&imen racista sudafricano ha demostrado con creces al mundo que se burla 

de la conciencia universal y puede seguir cometiendo infamias impunemente. En la 

actualidad, sais jbvenee negros de Sharpeville, condenados a la horca, esperan su 

su ejecuci¿n, y entre ellos, por primera vez , una mujer de nombre Teresa Ramasamola. 

Más de 60 personas han perecido debido a las torturas, entre ellas el joven 

Steeve Biko, y ello sin que se haya acusado o condenado a ningún policia blanco por 

esos cr imenes. 

La resistencia del pueblo negro ante todos los asaltos de las fuerzas 

represivas de Sudáfrica ha recrudecido cada ves más, dado que se ha extendido entre 

todos los negros de Sudlfrica que impugnan ahora el sistema de apartheid y apoyan 

- la revolucibn. 

La comunidad internacional deberia tambi¿n reaccionar contra todas las guerras 

raciales an Sudifríca, ya sean las que oponen a negros contra blanco5 o las guerras 

entre negr05, tanto m65 manto que los enfrantamkntor entre nagror son atizados y 

organizador por el rbgimen racirta de Swl¿ífrica. ~45 de 22 personas han encbntrado 

la muerte en los tres dlttmos dias de dates entre negros. Lo5 políaias blanco6 

se ponen al lado de los negros que son sus agentes, los denominados *wietdock*. 

En nombre del Grupo de Estados de Africa, consideramos que la comunidad 

ínternacinal no deberfa esperar que ocurrieran otras matanzas ni otras párdíaas de 

vidas humanas antes de adoptar una decisfbn aobre la situaci6n prevaleciente en 

Sud6frica. La esclavitud a que estdn sometidos los negros sudafricanos nc puede 

durar m&s. Ya es hora de que la comunidad internacional brinde su apoyo a la 

liberac& de ese pueblo. 
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Estamos convencidos de que el Consejo de Seguridad adoptará, en cuanto a 

Sudáfrica, las medida5 que se imponen y las cuales deben estar a la altura de Las 

atrocidades que sigue cometiendo ese rdgimen, pues el preámbulo de la Declaración 

Universal de Derechos Humanos dice: 

“Considerando esencial que los derechos humanos sean protegido5 por un 

régimen de derecho, a fin de que el hombre no se vea compelido al supremo 

recurso de la rebelión contra la tiranía y la opresi¿n.* 

Esto es lo que ocurre ahora en Sudáfrica. 

El PRESIDENTE (interpretación del frands) : Agradezco al representante 

del Zaire las amables palabras que dirigi6 a mí persona. 

Sr. OKUN (Estados Unidos de América) (interpretación del ingl6e)r Ahora 

mas que nunca, los Estado5 unidos de Amkica estAn convencidos de que en Sudhfrica 

10 que se requiere es acercarse a un di51ogo pacff ico y poner t6rmino al 

apartheid. Lamentamos profundamente la reinstauraci6n de un estada de emergencia y 

las numerosas detenciones de personalidades de la oposicí6n. Esas medidas 

represivas constituyen un grave error del Gobierno sudafricano y demuestran una 

falta de comprensión de las cau5as fundamentales de los disturbio5 y la violencia 

prevalecientes alli. Esas medidas 8610 servirán para socavar las opcrtunidades de 

un díilogo genufno; retrasarán la restauracibn del orden y  la confíanza públicos. 

Ya hemos expresado al Gobierno sudafricano nuestra opini6n acerca de la sftuwián 

actual, 

En cuanto a la declaraci6n que habra de leer hoy el Presidente del Consejo de 

Seguridad, sí bíen nw hemos adherido al consenso, nos oponemos a algunas palabras 

del texto. El objetivo de tal declaracf6n de este brgano deba ser un llamamiento a 

la calms en una situaoi6n explosiva. El Gobiernode mi país est6 convencido de que 

todos loa audafrícanos deben utilizar medios pacificos en la ocasión solemne del 

d&círaj aniversario del levantamiento de Soweto. Es de lamentar que en la 

declaracibn no’ 5e ponga más de relieve esa esperanza. 

Además, el Gobierno de mi pafs no considera apropiado que el Consejo prescriba 

el tipo de gobierno que debe surgir en la Sudáfrica posterior al apartheid. Esta 

es una cuestián que deben determinarla todos los sudafricanos, pero no fuerzas 

exteriores. 

Con estas reeervas, el Gobierno de mi psis se adhiere a la declaración de 

consenso. 
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Sr. MAKEY (Reino Unido) (interpretac& del inglds): Tengo que hacer uso 

de la palabra, pero seré breve. Ante todo, Sr. Presidente, permítame decir cuanto 

placer nos produce a mi y a los demás miembros de mi delegacibn verlo a usted en ta 

Presidencia-del consejo de Seguridad. Respetamos profundamente 6us cualidades 

personales y su amplia experiencia, y disfrutamos de su ingenio y buen humor. 

Goupa usted la Presidencia en un momento de mucho trabajo, y le deseamos éxito 

continuo en el cumplimiento de sus responsabilidaes. 

Tambidn quisiera felicitar a su predecesor , el Embajador Gbeho, de Ghana, por 

haber arrostrado con habilidad y aplomo los desafíos durante su Presidencia. 

La gravedad de la situacidn imperante en Sudáfrica resulta evidente para 

todos, y también preocupa profundamente a todos. Es de particular preccupacibn 

para el Reino Unido, como lo es para nuestros amigos de países vecinos de 

Sudáfrica, y para todos los que han participado en la búsqueda de la justicia y de 

soluciones pacificas allí. 

En consecuencia, mi delega&& dio pleno apoyo a la propuesta de que el 

Consejo de Seguridad se empehara en una diplomacia preventiva haciendo un 

llamamiento con antelación al aniversario de 108 trágicos acontecimientos ocurridos 

en Soweto en 1976. Por ese motivo nos sumamos a otros miembros del Consejo 

respaldando la declaración que el Presidente leeri en un momento. 

. Sin embargo, debo dejar constancia de nuestras reservas en relacidn con dos 

aspectos de la deolaración del Presidente. Rn primer lugar, creeiaoe que las 

declaraciones de cata naturaleza deben basarse estrictamente en l.rs posiciones 

asumida5 en umBn por tados loe miembros del Consejo. Deben expresar nuestrae 

profunbu preooupsaíoncs wn palabras tenperadas si ae quiere mantener la posici6n 

de ute Conw jo. Las re8ervas que mi delegaof6n hs manifestado anteriormente en 

relaai&n son algunas de las expresiones utilizadas en esa declaración, por ejemplo 

en nuestra expliaacíón de voto del 13 be febrero de 1986, siguen siendo válidas. 

Rn segundo t&rmino, el Reino U”nida lamenta oateggóricamente que la dealaraaibn 

no haya mamado 4s. No aparece en ella un elswnto vital. Uno de los propóeitos 

de las Raciones Unidas es lograr, por medíos pacíficos, el ajuste o arreglo de 

controversias 0 situaciones que puedan llevar a un quebrantamiento de la paz. 

La responsabilidad primordial por el mantenimiento de la paz y la seguridad 

corresponde al Conse jo de Segur idad, Consecuentes con este principio esencial, 
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debemos interesarnos en tratar de impedir otro derramamiento de sangre en el logro 

de nuestro objetivo común, que 88 la erradioación total del apartheid. Por 888 

razón mi delegacibn propuso que la deolaraoibn deberia expresar la preferencia del 

Consejo de Seguridad por soluciones pacíficas y justas, y que se hiciera un 

Ilamamiento a todos los intaresaclos para que demuestren la mayor moderacion posible 

y trabajen juntos por medios pacificoe. 

Creo que la mayorfa abrumadora de los Miembros de la8 Naciones Unida8 desean 

sin.oeramente ver que la poblaoión de Sudáfrica viva y trabaje junta, pacíf ioa y 

armoniosamente, en una sociedad democrática y multirraaial. Creo que la mayoria 

abrumadora aquí y en el mundo entero no desea más derramamientos de sangre y 

violencia. Por 1~ tanto, lamento que el Consejo no haya podido expresar el. deseo 

de que aun en esta hora tardfa deben hallarse medios pacificos para erradicar el 

mal del opartheid; Por dificil que pueda ser la tarea, el Consejo de Seguridad 

tiene la responsabilidad de alentar el didlogo y las solucione8 pacificas. 

Rl PRESIDENTE (interpretacibn del francés)r Agradezco al representante 

del Reino Unido las amables palabras que dirigió a mi persona. 
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Sr, SAFRONCHUK (Unión de Repúblicas Socialistas SoviBticas) 

(interpretación del ruso) : Sr. Presidentes Para comenzarr le felicito por ocupar 

la Presidencia del Consejo de Seguridad. Con su presencia, contamos con un 

diplomático ‘experimentado, de grandes dotes que representa dignamente al continente 

aft icano, La delegación soviética está segura de que su amplia experiencia r;srá 

prenda del éxito de los trabajos del Consejo de Seguridad durante este mes de junio. 

Asimismo, felicitamos al Representante Permanente de Ghana, Embajador Gbeho, 

por la competencia con que presidió el Consejo de Seguridad durante el mes de mayo. 

Los actos sangrientos perpetrados por los racistas de Sudifrica en 1976 en 

Soweto contra manifestantes pacificos que se oponían al apartheid y los muchos 

arreglos de cuentas de los racistas tras las manifestaciones de Soweto, exigen de 

los miembros del Consejo de Seguridad rendir homenaje a todos los que perdieron la 

vida en esos combates. Expresamos nuestro mayor respeto a todos aquellos que pese 

al terror desencadenado y a la persecución perpetrada por los racistas de Sudáfrica 

siguen actualmente librando su lucha heroica contra el apartheid. 

El Consejo de Seguridad en su sesión de hoy es testigo del modo en que 105 

Estados Miembros de las Naciones Unidas rinden homenaje a aquellos que luchan 

contra el sistema inhumano del apartheid. esta reunión del Consejo de Seguridad 

cobra especial significación dado que la especial situación que se ha deteriorado 

mas en Sudafrica, ha llegado a un punto crítico. Millones de habitantes de 

Sudafrica desean únicamente que se les trate como aeres humanos; desean poder vivir 

en IU patria sin ertar sometido8 a la humillación ni a la discriminaci&n y desean 

que se elimina un sistema polftíao, acon4kico y social que atenta cantra la 

dignfdad humanar el sistema implantado por el rbgimen racieta, 

Las autoridades audaftiaanae responden a emas exigencias legftimar de la 

mayorfa de la población con tiroteos y utililrando las arma8 contra una poblaci&n 

pactffca. Las informaciones que nos llegan acerca de loe nuevos crfmenes de las 

autoridades de Pretoria han rebasado todas las formas de represión abs cruel contra 

las poblaciones autóctonas que se rebelan contra el apartheid. Demuestran que las 

fuerzas del apartheid se proponen perpetuarse recurriendo a la represión en el paia 

e intens:ficando al propio tiempo sus actos de agresi¿n contra los Estados de la 

lfnea del frente y otros Retados africanos independientes como Angola, Zimbabwc?, 

Zambia, Botswana y Lesotho, y el rdgimen , pese a las numerosas resoluciones de las 

Naciones Unidas, sigue ocupando ilegalmente Namibia. 
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Por otra parte, conocemos las quejas presentadas, formalmente por el 

Representante Permanente de Angola, que pide que se convoque de manera urgente al 

Consejo de Seguridad para examinar loa nuevos actos de agresibn cometidos por 

Pretoria contra Angola. Todos estos actos de Pretoria agravan la situación del 

Africa meridional y constituyen una amenaza cada ves mayor, no 8610 para la 

seguridad de esa regibn, sino para la paz y la seguridad internacionales en su 

conjunto. 

Las Naciones Unidas y su Consejo de Seguridad, así CMO la Organización de la 

Unidad Africana (OUA), en cuyo riombre acaba de hacer su intervencíón el Embajador 

del Zaire, el Movimiento de los Paises No Alineados y toda la comunidad 

internacional se han pronunciado unánimemente a favor de la idea de que el 

apartheid es una forma vergonzosa de opresión racial y un crimen de lesa humanidad, 

así como una afrenta contra la dignidad humana. 

Desde hace muchos anos, la comunidad internacional en todos los foros 

internacionales exige que se imponga al rdgimen racista de SudAfrica sanciones 

globales y obligatorias, de conformidad con el Capitulo VII de la Carta de las 

Naciones unidas, Sin embargo, a lo largo de todo ese periodo los aliados 

occidentales del r¿gímen racista de Sudáfrica, y entre ellos en primer plano los 

Estados Unidos y el Reino Unido obstaculfzan la aprobaci6n de esas sanciones por el 

Conoe jo de Segur idad. Washington aplica ampliamente sus propfas sanciones como 

medidas discrimínatorías contra Estados cuya polftíca no le ratírface, pero por 

otro lado ha decidido proteger al rágímen racista de Sudifrica. Ademhr loa . 

Estados Unfdos no disimulan que ese rhgímen es su aliado histbrica, para llevar a 

cabo su8 planes estrat¿gicos globales, 

La Unf&n Soviitfca adhiere a la condena expresada por la Asamblea General de 

las Naciones Unidas acerca de la política de participacih constructiva aplicada 

por los Estados Unidos para con el rt$gímetn racísta de Sudbfrica, asf cmo por otro8 

Estados oacidentales. 

La Unión,.Soví¿tfca, asi como la mayoria abrumadora de los miembros de la 

comunidad internacfonal, expresa su indefectible apoyo a la lucha que libran loe 

sudafrícanos, bajo la direccibn del Congreso Nacional Africano y en pro de la 

eliminación total del régimen del apartheíd. . 
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Sr. Safronchuk, URSS 

Nuestro país se solidariza totalmente con las exigencias de la comunidad 

internacional respecto a Sudbfrica, para que ésta ponga tkmino, rspidamente, al 

terror que p-erpetra contra su población, para que anule sus leyes represivas y 

libere, sin más tardanza, al heroico combatiente por la libertad de su pais, 

Nelson Mandela, y a todos los demás presos politices; para que ponga Grmina a los 

actos de represión contra los combatientes contra el apartheid, y garantice la 

Iibertad de acción del Congreso Nacional Africano de SudBfrica y de todas las 

organizaciones que aspiran a que se instale en Sudáfrica una sociedad única y 

democrkica. 

La existencia del apartheid es una fuente de peligros y de tensión para el 

Africa meridional. Esto complica adn m& las relaciones internacionales y e8 otra 

prueba de que el apartheid, foco de tirantez en el Africa meridional, debe ser 

eliminado. 

El Consejo de Seguridad debe tomar medidas preventivas y eficaces para obligar 

al régimen racista de Pretoria a someterse a las exigencias de la comunidad 

internacional, a renunciar a la fuerza, al derramamiento de sangre y a la represián 

contra la mayoria de los habitantes africanos en Sudáfrica y para que ponga termino 

a los actos de agresión cometidos contra Estados africanos vecinos. 

Lamentamos que la declaraci6n que se propone realizar el Presidente a nombre 

_ del Consejo de Seguridad al final de la reuní& de hoy, en razán de la situaci6n 

tan confusa de Sudif r ica, no vayr lo euf ícientamente lejos respecto a la apl icacf6n 

de medidas efiaaceu contra el dgínmn racista , tal y como lo contaspla el 

Capítulo VII de la Carta de las #aciones Unidas. 
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A nuestro juicio, el Consejo de Seguridad debe poner alto sin ambages a lafi 

represalias del rdgimen sudafricano contra su pueblo, confirmar 6u autoridad sin 

reservas y  reconooer la lucha legítima del pueblo sudafricano en pro de la 

eliminación del apartheid y  de la discriminación racial. El Consejo de Seguridad 

tiene que pronunciarse tambidn contra la6 nueva6 leyes promulgada6 por el régimen, 

tale6 como la6 nefastas leyes de Y6egUridad interna”, que 6011 un nuevo instrumento 

de terror y  violencia contra la población autóctona del país. 

En resumen, quiero volver a recalcar que, como lo senala el programa del 

Partido Comunista de la Unión SoviAtica, aprobado en su vig&imo 68ptimo Congreso, 

la Unión SOVi&.iCa esta de parte de los Estados y  106 pueblos que rechazan a las 

fuerza6 agresivas del imperialismo y  combaten en pro de la independencia, la 

libertad y  la dignidad nacional. NUestra solidaridad con ellos reviste una sran 

importancia en nueetra lucha en pro de la paz y  la seguridad internacionales. 

Creemos que nuestro deber internacional consiste en apoyar la lucha de 106 pueblo6 

que siguen sometido6 al yugo del racismo y  6on victimas del sistema de aoartheid. 

El PRESIDENTE (interpretación del franc&)r Agradezco al representante 

de la Unión Soviética las amables palabras que me ha dirigido. 

Sr. TSVRTKOV (Bulgaria) (interpretación del francés)r Sr. Presidentes 

Usted ha asumido en este mes de junio la Presidencia del Consejo de Seguridad y  es 

un gran placer para mi felíoítarlo muy cordialmente por ello. Ro cabe duda alguna 

de que en le persons del Representsnte Perraónente de la Rep6blica de Madagascar, 

con la cual mi psis mantiene relaciones estrecha6 y  uní6t06asr el Consejo de 

Seguridad aontarl oon un Presidente que 55 un e5inentQ est5dists y  diplornátíco 

renombrado, cuya larga experiencia y  habilidad aontrlbuirán al buen funcionaraiento 

de la6 labores del Consejo durante el 1~66 en curso. 

D565o tan&& rendfr homenaje 5 su predecesor , el Representante Permanente de 

Ghana, Eabajador James Vfator Gbeho, por la forw competente co110 cumplid con BU 

labor durante el mes de mayo. 

El Grupo de Estado6 Africano6 ha vuelto a pedir al Consejo de Seguridad que 

examine con urgencia la inquietante situación que impera en el Africa meridional en 

vfsperas del ddcimo aniversario de loa tristes acontecimiento6 acaecfdos en 

soweto. Hace 10 anos, el Consejo de Seguridad reaccion6 vigorosamente ante 
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Sr, Tsvetkov, Ihlgaria 

la violencia brutal del régimen racista que hizo víctimas a miles de habitantes 

sudafricanos. En otra oportunidad, el Presidente de Madagascar, S.E. el Sr, Didier 

Rateiraka, sehaló a la atención del Consejo la circunstancia de que los 

acontecimientos de Soweto eran “la consecuencia lógica de la ~icllencia legal 

infligída por La minoria blanca durante decenios a la mayoria negra del pafs”. 

niez afios despu8s de estas notable8 palabras y a diez aflos de aprobada la 

resolución 392 (1976) del Consejo de Seguridad, en la cual se recalc6 que, 

“la política de aoartheid es un crimen contra la conciencia y la dignidad de 

la humanidad*, 

y que esta política perturba seriamente La paz y la seguridad internacionales, La 

opinión pública mundial sigue siendo testigo de una violencia física brutal contra 

millones de personas en Sudáfrica debido a sus aspiraciones legítima8 de vivir una 

existencia decorosa y de equidad ante el.derecho en su país natal. La opinión 

pública mundial se ve hoy día preocupada de nuevo por los acontecimiento8 que 

acontecen en la regibn del Africa meridional. Haoe ya dos anos que recibimos todos 

los dias comunicaciones procedentes de Sudáfrica sobre el fin trigico de centenares 

de hijos e hijas heroico8 del pueblo sudafricano. Y podemos imaginarnos cuáles 

serán las dimensiones del bailo de sangre que el r¿gimen minoritario racista prepara 

para el pueblo sudafricano el 16 de junio. 

El Consejo de Seguridad, en la reso?.ucibn que acabo de mencionar relativa a 

los acontecimientos en Soweto, hizo un llamamíento al r&giman racista sudafricano 

para que pusiera tirmino ae inmediato a toda violencia contra la gran msyoría de la 

poblaoi¿n del pafs, para que iniaiara medidas inmediatas encanínraas a suptimir el 

avartheid y  la diacr;minaci¿n racial. Sin embargo, oonstatamos con amargura que 

dies alIoa deapu¿s de este llamamiento elmrthefd y  la disariminsai6n raoial 

siguen envenenando el ambiente del Africa meridional. Hh a&n, hace apenss unos 

dfas Pretoria adoptó nuevas leyes racistas que complementaré las leyes oscurantistas 

de seguridad en el psis. Los racistas legaliaan mediante estas medidas 1~ 

represión y  las matanzas contra las masas wdafricanar que elevan su voz pidiendo 

una existencia igual y  digna , sin discriminaci¿n ni apartheid. El mundo 

estupefacto se enterb de que los racistas han traducido en actos su8 amenazas y han 

proclamado el estado de emergencia en el psis a fin de impedir las manifestaciones 
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St. Tsvetkov, Bulgaria 

legítimas de la poblacibn negra. Las informaciones que nos llegan suscitan 

preocupaaión e inquietud por la vida y el destino de millones de personas en 

Sud&f r iaa. 

Los racistas están aumentando al mismo tiempo su sgredviaaa contra los 

Estados vecinos independientes y soberanos, lo que otorga nuevas dimensiones a su 

amenaza a la paz y la seguridad internacionalea. Namibia sigue sufriendo bajo las 

botas de los ocupantes coloniales , transformada últimamente en una de las 

principales bases militares de Pretoria y de sus aliados de ultramar para 

desestabilizar la República Popular de Angola. suaáfr ica sigue Ocupando una parte 

del territorio de Angola. Ultimamente nos llegan comunicados sobre la 

concentración de unidades militares racistas en la parte septentrional de Namibia, 

a fin de efectuar nuevas incursiones militares en el territorio angolefio, en apoyo 

ael bandido Savimbl, que desafortunadamente goza tanto ae la protección de los 

racistas como del Gobierno ae los Estados unidos. Hace apenas unos dfas que las 

unidades navales de los racistas de Pretoria perpetraron un nuevo acto pirata de 

terrorismo de Estado y de agresión abierta contra la Angola jIdependiente y libre 

en Puerto Namibia. Tras estos actos de Pretoria fue hundid0 un barco mercante 

cubano y dos barcos soviáticos fueron averiados. La agencia telegráfica búlgara 

publicb en esa ocasión una declaración que dicea 

“El pueblo búlgaro condena categóricamente este nuevo acto premeditado de 

terrorismo de Estado y expresa su solidaridad con quienes luchan para defender 

su soberania nacional y su derecho legitimo de decidir su destino.w 

A este l cto de agresión sudafricana se agregan los actos cometidos por los 

raafstar contra Zambia, Sotrwana y Zistbebwe hada dos semanas. El Consejo aa 
8egur ídad no pudo aprobar en ese mmento - porque se lo impidieron dos de sus 

miembros permanente8 - une reeoluoi&n en la cual se condenara esta agresión y se 

propusieran medidas efícacer contra este r6gimen, da conformidad con la Carta de 

las Nacímes Unidas, 
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A la luz de los últimos acontecimientos y habida cuenta de que la situacibn 

sigue empeorando en Sudafrica como consecuencia del terror sangriento que se aplica 

a Za mayoria de la poblaci6n de ese país, estimamos que el Consejo de Seguridad 

debe exigir encarecidamente que el rdgimen racista sudafricano derogue las nuevas 

leyes que los racistas han promulgado reoientemente, levante el estado de 

emergencia y permita a la gran mayoria de la población del pais que conmemore 

libremente sus aniversarios y fechas históricas. El Consejo de Seguridad debe 

exigir encarecidamente al rdgimen racista de Sudafrica que dé cumplimiento sin mas 

demora a todas las decisiones del Consejo encaminadas a erradicar el sistema de 

aoartheid -y que ponga fin a fos actos de violencia que se vienen realizando contra 

la poblaci¿n del país. De lo contrario, la responsabilidad por las consecuencias 

que esto pudiera tener incumbiría exclusivamente al régimen racista de Sudáfrica y 

a aquellos de sus amigos que persisten en obstaculizar las medidas radicales que se 

deben adoptar con objeto de extirpar ese r&imen tan aborrecible para la humanidad. 

La República Popular de Bulgaria apoya firmemente la heroica lucha del pueblo 

sudafricano y desea declarar que el único medio para resolver los problemas en 

Sud6fr ica y en toda el Africa mer.idional es proceder a la erradicación completa del 

apartheid, para lo cual deberian imponer sanciones globales y obligatorias de 

conformidad con el Capitulo VII de la Carta de las Naciones Unidas. 

El PRESIDENTE (interpretackh del frandr): Agr l dezco al representante 

de la República Popular de Bulgaria lar amables palabras que me ha dirigido. 

Derpu&a tIe la6 eonrultar celebrada6 entre lar míembrea del Conrejo de 

Saguridad se me ha autorita& mra Famular la riguiente deukraui¿kn en nmbra Uel 

Consejo2 

'Con rrotívo de la oelebraeí&n del aioiró aniversario de lar 

injustfficables matanzas perpetradas por el r&gimn de aosrtheíd en Sud6fríaa 

aontrrr rl pueblo afr íarna de Saweto, los mfembcw del Canse jo de Seguridad 

desean recordar la rasolucibn 292 (19761, de 19 de junio de 1976, en la que 86 

condenaba firmemente al Gobierno de Sudhfríaa por su recurso a la violencia 

masiva y a Zas matanzas contra el pueblo afrfaano, t~clufdoe nífbs en edad 
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El Presidente 

escolar, eotudiantes y otra6 personas que 66 oponen a la disoriminacibn 

racial. Los miembro6 del Consejo están convencido6 de que la repetición de 

eso6 trágico6 aaontecimientos agravaria aún m5s la seria amenaza que 

representa la situación en Sudáfrica para la seguridad en la regi¿n y podría 

tener importante6 repercusiones para la paz y la seguridad internacionales. 

Asimismo, condenan la politica y todas la6 medidas represivas qua 8610 

sirven para perpetuar el sistema de apartheid, especialmente la reciente 

imposición del estado de emergencia en toda la nacián y eI arresto y la 

detencf¿n de miles de personas vinculadas con la lucha contra el apartheid, 

Instan a que se ponga inmediata e incondicionalmente en libertad a todas las 

personas detenida6 a ese respecto. En particular, hacen un llamamiento para 

que se levante inmediatamente el estado de emergencia a fin de que se pueda 

celebrar el décimo aniversario de la matanza de Soweto sin interferencias o 

intimidaciones provocadoras por parte de la policia y las fuerza6 militares, 

A ese respecto, los miembros del Consejo de Seguridad, que han asumido al 

compromiso de buscar una solución justa v equitativa que permita erradicar 

totalmente el apartheid y evitar nuevo6 sufrimientos humano6 en Sudáfrica, 

advierten al Gobierno de Sudáfrica que se le considerará plenamente 

responsable de la violencia, derramamiento de sangre, pérdidas de vidas 

humanas, lesiones y danos a'la propiedad que pudieran resultar de los actos de 

represibn e íntimidacibn que se produzcan con motivo de la celebración del 

d¿cimo aníveraarío de la matanza de Soweto. 

Los miembros del Consejo de Segurfdad reafirman la legitimidad de la 

lwha del pueblo aprímido de Sudifríca en pro de la eliminaaión total del 

apartheid y recuerdan las resoluciones anterfores en las que se instaba al 

régiman racista de Sudafrica a abolir el opartheid y a establecer una socisdad 

damocr6tfaa no racial, basada en el gobierno de la mayorfa, mediante el 

ejercicio pleno y libre del sufragio universal de los adultorr, an una 

SudAfrica unida y no fragmentada.’ 

Dado que no hay más oradores para esta sesi&n, la pr6xima sesi¿n del Conseja 

de Seguridad en que seguiremos examinando el tema del orden del dfa ser6 

determinada despu6s de celebrar consultas con los miembroa Ael Consejo, 
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MEMORIAS ANUALES DEL SECRETARIO GENERAL SOBRE LA LABOR DE LA ORGANIZACION 

PRESENTADAS A LOS PERIODOS DE SESIONES THTGESIMO SEPTIMO, TRIGESIMO OCTAVO, 
TRIGESTMO NOVENO Y CUADRAGESXMO DE LA ASAMBLEA GENERAL 

EL PRESIDENTE (interpretación del francés)t Al acercarnos al final del 

periodo comprendido en el informe anual que el Consejo de Seguridad presentó a la 

Asamblea General en cumplimiento de lo establecido un el pdrrafo 3 del Articulo 24 

de la Carta, a saber, del 16 de junio de 1985 al 15 de junio de 1986, el Consejo me 

ha encomendado que deje constancia del hecho de que desde el 16 de junio de 1985 

los miembros del Consejo de Seguridad han venido celebrando consultas del plenario 

en relación con las cuestiones que se plantean en las Memorias Anuales del 

Secretario General sobre la labor de la Organizaci6n presentadas a los periodos de 

sesiones trig&imo sbptimo, trighsimo wtavo , trigésimo noveno y cuadragésimo. 

Durante las consultas lott miembros han estudiado posibles medios y procedimientos 

para aumentar la eficacia del Consejo de conformidad con las atribuciones que se le 

asignan en la Carta. Las consultas se esU% llevand:, a cabo con carácter oficioso. 

Antes de levantar la sesión deseo anunciar quer como se convino en las 

consultas, el Consejo de Seguridad examinar& la cuestibn de la denuncia de Angola 

contra Sud6frica el lunes 16 de junio de 1986 a las 15.30 horas. 

Se levanta la sesión a las 20.50 horas. 


